Syllabus Latijns historisch proza CE 1997

Kernauteur Livius
overgenomen uit: Uitleg OCenW-regelingen nr.18a 12 juli 1995, pp.19-22

1. Het pensum

Bij de keuze van de teksten is uitgegaan van de volgende Oxford Classical Texts edities: boeken 1 t.e.m. 5 R.M. Ogilvie 1974, overige boeken R.S. Conway & C.E Walters 1914.

Bij de selectie uit het werk van Livius zijn de volgende onderwerpen centraal gesteld:

a. de groei van het rijk en de interne problemen die daar mee gepaard gingen,

b. het beeld van de Romeinse geschiedenis dat Livius aan zijn tijdgenoten voorhoudt,

c. Livius als literair historiograaf.

1.1. Praefatio (in vertaling)

Livius' verantwoording van zijn werkwijze; de voorbeeldfunctie van de Romeinse geschiedenis voor zijn eigen tijd; de visie van Livius op de Romeinse geschiedenis.

1.2. Sabijnse maagdenroof

I c.8.4-c.10.1 (asiel, roof) (2,5 pp. OCT)

I c.11.5-9 (Tarpeia) (0,5 p.)

I c.13.1-13.5 (verzoening d.m.v. Sabijnsen) (0,5 p.)

Livius' visie op de acceptatie-problemen van de jonge Romeinse gemeenschap in Latium; een demografisch probleem; de 'mala fides' van Tarpeia streng bestraft.

1.3. Het einde van de koningstijd

I c.56.4-57 (orakel, slimheid van Brutus, wedstrijd) (2,5 p.)

I c.58-59.2 (Lucretia, Brutus) (1,5 p.)

I c.59.3-60 en II c.3-5 (in vertaling)

Beëindiging van autocratische staatsvorm voorafgaande aan de expansie van Rome.

Het verhaal van Lucretia demonstreert dat de eer voor 'de Romein' belangrijker is dan het leven.

Ter vergelijking: Augustinus De civitate Dei I,19 (in vertaling)

1.4. Standenstrijd

II c.31.7-33.3 tot 'per secessionem' (2,5 p.)

Interne sociale problemen a/s gevolg van een oorlogssituatie moeten wijken voor de staatsveiligheid. Gebruikmaking van uit de literatuur bekend fabelmotief.

Ter vergelijking: Paulus I Korinthiërs 12 (in vertaling)

1.5. De schoolmeester van Palerii

V c.27 (2 p.)

Het Romeinse respect voor natuurrecht.

Uit respect voor de rechtschapenheid van Rome accepteren de tegenstanders de Romeinse suprematie.

1.6. De Galliërs op het Capitool
V c.47-48 (in vertaling)

Reële bedreiging van het voortbestaan van Rome afgewend door Romeinse 'pietas' t.o. v. de goden en door militaire waakzaamheid. Contrast met de Gallische arrogantie en onbetrouwbaarheid (vae vivtis).

1.7. Hannibal en de slag aan het Trasimeense meer

XXII c.2.10-3.1

XXII c.3.4-14

XXII c.4.4-5.4

XXII c.6.1-4;

XXII c.6.8-c.7 (totaal: 5.5 p.)

XXII c.3.2-3; c.4.1-3; c.5.5-8; c.6.5-7 (in vertaling)

Nederlaag van consul Flaminius gevolg van het niet respecteren van religieuze, sociaal-politieke en militaire mores die Rome's grootheid waarborgen.

1.8. Rome en Griekenland

XXXIII c.32-33 Isthmische spelen (2,5 p.)

Romeinse belofte van vrijheid.

Interventie in Griekenland leidt tot acculturatie

Ter vergelijking: Polybius XVIII,46 (in vertaling)

1.9. Rome en vreemde godsdiensten

XXXIX c.9-13 (Bacchanalia)(4 p.)

XXXIX c.8 en c.14-19 (in vertaling)

Grenzen aan de tolerantie; de Romeinse reactie op invloeden uit veroverde gebieden die ingaan tegen oud-Romeinse waarden en de staatsveiligheid.

Duidelijk literair ('roman-tisch') vormgegeven verhaal.

Ter vergelijking: Senatus consultum de Bacchanalibus CIL I2,581 (in

vertaling)

De kandidaat kan vragen beantwoorden die betrekking hebben op de inhoud en de vorm van een voorgelegde tekst uit het pensum; thematiek en hoofdlijnen van het pensum worden bekend verondersteld.

Een Latijnse tekst uit het pensum wordt in principe niet geannoteerd; wel kan de context kort worden omschreven. Het gebruik van een woordenboek Latijn-Nederlands is toegestaan.
2. De ontwikkeling van het genre historiografie

2.1. Inleiding
Het ontstaan van de geschiedschrijving in Griekenland: Herodotus, Thucydides; de eisen die Polybius aan de historicus stelt.

Ter illustratie kunnen van deze historici de volgende teksten

in vertaling worden gelezen:

- Herodotus, Historiën 1.0 en 1.5.3-4

- Thucydides, Historiën 1.20-22

- Polybius, Historiën 12.25e

N.B. Deze teksten worden op het examen niet bekend verondersteld.

2.2. Kenmerken van de Romeinse historiografie

De annales maximi; de annalistische ordening van Romeinse geschiedwerken; politieke inslag en moraliserende tendens; concentratie op de geschiedenis van Rome; het bestendigen van de gloria. De sterk literaire inslag van de Romeinse geschiedschrijving; de eisen die Cicero aan de historicus stelt.

Ter illustratie van Cicero's eisen aan de historicus moet (in vertaling worden gelezen Cicero De Oratore II, 62-64 tot 'in eodem silentio'.

2.3. Een voorganger en een opvolger van Livius

Sallustius: jaartallen; werken Catilina en Jugurta met korte aanduiding van de inhoud. Ter illustratie van het verval van de politieke moraal als 'Leitmotiv' (een thema dat ook in de praefatio van Livius voorkomt) moet worden gelezen:

Sallustius, De Coniuratione Catilinae 2.7-4.2 en 10-11 (in vertaling)

Tacitus: jaartallen; werken Historiën en Annales met korte aanduiding van de inhoud; Leitmotiv: relatie princeps-senaat, verlies van de Republikeinse libertas. Ter illustratie moet de onder 3.1 genoemde tekst worden gelezen.

De kandidaat kan naar aanleiding van een willekeurige antieke of moderne tekst over historiografie vragen beantwoorden over overeenkomsten en verschillen met de werkwijze van Livius.

3 Livius

3.1. Leven en tijdperk
Geboorte- en sterfjaar; maatschappelijke status; opleiding en literaire activiteiten; woonplaats; begon in 29 v.Chr. d.w.z. aan het begin van de alleenheerschappij van Augustus aan a.U.c.

Overgang van republiek naar principaat.

Livius' verhouding met Augustus - over wiens regering hij pas na diens dood heeft gepubliceerd. Informatie over de relatie Livius-Augustus is bijv. te vinden in: H.J. Mette 'Livius und Augustus' in: E.Burck (ed.) Wege zu

Livius, Darmstadt 1967, 156-166.

Ter illustratie van de verhouding tussen geschiedschrijvers en politici moet in vertaling worden gelezen: Tacitus Annales 4.34-35 (speciaal 34.3 over Augustus-Livius)

De kandidaat kan n.a.v. een voorgelegde tekst vragen beantwoorden over het leven van Livius en over de problematiek van diens houding t.o.v. Augustus.

3.2. Werk

Titel. indeling: boeken 1-10 (koningstijd en vroege republiek), 21-30 (Tweede Punische oorlog) en 31-45 (Macedonische en Syrische oorlogen) zijn over, van de rest korte uittreksels en fragmenten. In totaal waren er 142 boeken, (ingedeeld in jaarboeken) die t/m Livius' eigen tijd doorliepen.

De kandidaat kan vragen beantwoorden over de opbouw van het werk en de hierboven aangegeven inhoud ervan.

3.3. Historiografische opvattingen en werkwijze

Livius voldoet als geschiedschrijver eerder aan de eisen die Cicero stelt (zie 2.2) dan aan de eisen van Polybius (zie 2.1); overeenkomsten en verschillen tussen Livius' geschiedwerk en een historische roman; het geschiedverhaal als exemplum.

De kandidaat kan naar aanleiding van een voorgelegde tekst vragen beantwoorden die betrekking hebben op de werkwijze van Livius als historiograaf.

3.4. Bronnen

Primaire bronnen (annales maximi, senatus consulta, familiearchieven); Livius' voorkeur voor bestaande geschiedwerken als bron; de Oudere Annalisten; de Jongere Annalisten, Polybius; Livius' methode bij het verwerken van zijn materiaal.

De kandidaat kan n.a.v. een voorgelegde tekst uit het pensum vragen beantwoorden over de door Livius gebruikte bronnen en de wijze waarop hij deze gebruikte.

3.5. Literaire vormgeving

De kandidaat kan inzicht tonen in de artistieke vormgeving van de weergave van de gebeurtenissen. De volgende verschijnnelen worden daarbij bekend verondersteld:

- het ritme van de verschillende verhalen (verhouding verteltijd/vertelde tijd; versnelling en vertraging)

- het gebruik van de directe rede om hoogtepunten in het verhaal te markeren

- Livius als alwetende verteller; het gebruik van auteurscommentaar om belangrijke thema's te onderstrepen zoals de grootheid van Rome.

- inleving in de hoofdpersonages (bijv. I,9,6 Romulus dissimulans aegritudinem animi); contrasterende personages (bijv. Hannibal en Flaminius).

- streven naar enargeia: 'het visualiseren van de gebeurtenissen door het opnemen van sprekende details.' Bijv. I,13.1 crinibus passis scissaque veste.

- prospectieve elementen bijv. 'liberator ille populi Romani' I,56.8

- het gebruik van rhetorische stijlmiddelen zoals bijv. in tekst 5 (IV,27) antithese, sententiae, alliteraties.

- het wekken van pathos (bijv. XXII,7).
4. Cultuurhistorische achtergronden bij het pensum

De kandidaat kan naar aanleiding van een voorgelegde tekst uit het pensum vragen beantwoorden over en verbanden leggen met de hier genoemde cultuurhistorische achtergronden bij het pensum.

4.1. Koningstijd en vroege republiek

Historische en archeologische achtergronden bij de stichting van Rome; de rol die diverse volkeren en stammen hebben gespeeld bij de groei van Rome in Italië, met name de Sabijnen, Etrusken, Grieken en Galliërs.

4.2. De ontwikkeling van Rome in staatkundige zin

De rol van de koning, Senaat, volksvergadering, tribuni plebis, consuls. Tegenstellingen tussen de verschillende standen in de 6e/5e eeuw en in de eerste eeuw v.Chr.; schuldslavernij.

4.3 De machtsstrijd tussen Rome en Carthago

Ontstaan en opkomst van Carthago; aanleiding tot en globaal verloop van de Punische oorlogen. De expansie van Rome na de overwinning op Carthago; ontwikkeling van boerenstaat tot wereldmacht; politieke consequenties: rol van Scipio, Cato de censor.

4.4 Rome en Griekenland

Ogenschijnlijke en achterliggende motieven van Rome om in te grijpen in Griekenland. Culturele betekenis van Griekenland voor Rome.

4.5 Godsdienst

Ontwikkeling van Romeinse godsdienst; staatsgodsdienst; assimilatie van Griekse Pantheon; uitheemse mysteriegodsdiensten.

5 Taal

De kandidaat kan een tekst uit Livius' Ab Urbe condita vertalen; deze tekst is geannoteerd, maar de door de CEVO vastgestelde minimumkennis op het gebied van morfologie en syntaxis wordt in principe bekend verondesteld.

6 De receptie van Livius' historische exempla

De conflicten waarmee de groei van het Romeinse rijk gepaard ging, zijn ook na Livius gebruikt als historisch exemplum voor situaties in de eigen tijd. Er moet aandacht besteed worden aan de wijze waarop sociale, politieke en mentaliteitshistorische elementen uit Livius' werk gebruikt zijn in de volgende

receptiegebieden.

6.1 Het begin van de Romeinse republiek

Het optreden van Brutus werd gebruikt in revolutionaire periodes, bijv. het einde van de 80-jarige oorlog (reliëfs van Quellijn in het Amsterdams stadhuis); de Amerikaanse revolutie (beelden van George Washington); de Franse revolutie, (bijv. in schilderijen van David). 

Voorbeelden zijn te vinden in: P. Bondanella, The eternal city (Chapel Hill & Londen 1987).

6.2 De zelfmoord van Lucretia

Deze zelfmoord wordt in een zgn. 'shame-culture' van de Romeinen geprezen, terwijl een 'guilt-culture' haar verwerpt. Een voorbeeld daarvan is de tekst van Augustinus De civitate dei I.19 (zie hierboven onder 1.3). Deze is een reactie op beschuldigingen dat het Christendom de val van Rome had veroorzaakt. Achtergrondinformatie hierover is te vinden in I. Donaldson, The rapes of Lucretia (Oxford 1982) 21-39.

6.3 De standenstrijd en de fabel van Menenius Agrippa

De fabel van de maag en de lichaamsdelen is in verschillende contexten gebruikt om de samenwerking van diverse belangengroeperingen in ‚‚n organisatie af te dwingen. Zie de vergelijkingstekst onder 1.4 uit Paulus I Korinthiërs

12.

Andere voorbeelden uit latere literatuur zijn eventueel te vinden in:

- Shakespeare, Coriolanus Act I scene 1,

- Bertolt Brecht, Coriolan Akt I Szene 1,

- H.H. Ter Balkt 'Slechte Knechten' in id., Waar de burchten stonden en de snoekzwom, Amsterdam (De Harmonie) 1979, p.55-59.

De kandidaat kan kort ingeleide (waar nodig in het Nederlands vertaalde) tekstfragmenten en afbeeldingen vergelijken met de gelezen teksten uit Livius. Hij kan toelichten hoe in deze afbeeldingen en teksten Livius wordt ge‹nterpreteerd en waarin zij afwijken, althans m.b.t. de onder 6.1, 6.2 en 6.3 genoemde aandachtspunten.

6.4 Livius als voorbeeld voor een moderne romanschrijver

De manier waarop Livius geschiedenis schrijft wordt in de moderne tijd eerder door romanschrijvers dan door historici nagevolgd. Een goed voorbeeld zijn de aantekeningen over de Bacchanalia van de (fictieve) historica A. Graving in Hella Haasse, Huurders en onderhuurders uit 1971. (Zie p.116-8, 120-2, 124-6, 128-30, 131-3, 134, 135-6; 9e druk 1993). Een moderne interpretatie is te vinden bij J.H. Brouwers, 'Het verboden Bacchusfeest bij Titus Livius en Hella Haasse', in Hermeneus 43 (1971/2) p.248-254.

De kandidaat kan deze 'aantekeningen' uit Huurders en onderhuurders vergelijken met de teksten genoemd onder 1.9.

